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sale grid

double quadruple

*I colori e le carattersistiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.
Colours and aesthetical features of the materials as illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications.
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La parola “ceramica” deriva dalla parola greca KERAMOS 
che signifi ca “creta o terracotta”. Le piastrelle di ceramica 
ricoprono un posto unico nella storia. Infatti possono 
essere annoverate a buon diritto come il primo prodotto 
ad uso domestico ad associare l’aspetto funzionale e 
decorativo (fonte: www.laceramicaitaliana.it). Una delle 
prime piastrelle ad essere prodotta è stata la piastrella 
“sale e pepe”, un materiale tecnico con una nobile storia 
alle spalle, che, oggi, acquistando nuove magnitudini in 
formati 80x80, 40x80, 40x40 in gres porcellanato rettifi cato 
colorato a massa, diventa l’ingrediente principale, la “base” 
su cui prende vita il programma “CUSTOM - MADE” di 
ORNAMENTA®.

The word “ceramics” comes from the Greek word KERAMOS 
which means “clay or terra cotta”. Ceramic tiles hold a unique 
place in history. It can rightly be counted as the fi rst domestic 
product to associate the functional and decorative (source: 
www.laceramicaitaliana.it). 
One of the fi rst tile to be produced was the tile “salt and pepper”, 
a technical material with a noble history behind it, which, 
today, with the new magnitudes in sizes 80x80, 40x80, 40x40 
rectifi ed gres porcelain colored in body, it becomes the main 
ingredient, the “basis” on which the program “CUSTOM - MADE” 
of ORNAMENTA® comes to life.

Sale
SP4040S

A
B

O
U

T
M

E
 | 76



IN
D

E
X

01
 80

x8
0

04
 80

x8
0

D
O

U
B

L
E

Q
U

A
D

R
U

P
L

E
G

R
ID

07
 80

x8
0

02
 40

x8
0

05
 4

0x
80

08
 4

0x
80

03
 4

0x
40

06
 4

0x
40

09
 4

0x
40

 | 98



Con l’operazione “CUSTOM - MADE” ORNAMENTA® dà la possibilità al designer 
di avere il proprio progetto personalizzato secondo una scelta di 9 grafiche 
in 3 formati interpretate in 30 colori studiati per un perfetto abbinamento col 
programma MAPEI coloured grouts, azienda leader mondiale nei prodotti per 
l’edilizia, adesivi e sigillanti. Il designer viene posto al centro del progetto, 
assegnandogli un ruolo attivo nella scelta di formati e colori per esprimere la 
propria creatività, all’incirca 300 combinazioni ON DEMAND customizzando la 
traccia dei disegni scaricabili nell’area download  del nostro website.

With “CUSTOM - MADE” program ORNAMENTA® gives to the designer the opportunity 
to build its own customized project by choosing between 9 patterns in 3 sizes realized 
in 30 colours researched for a perfect matching with MAPEI coloured grouts program, 
world leader in the production of adhesives and chemical products for building. The 
designer is placed at the center of the project with a starring role in the choice of 
sizes and colours to express its own creativity, about 300 combinations ON DEMAND 
costumizing the patterns downloadable in the download website area. 

I pattern del programma Custom - Made sono realizzati mediante passaggi 
di colore con l’utilizzo di schermi serigrafici opportunamente concepiti per 
coniugare un set up dinamico e una stesura perfetta dello smalto colorato sul 
prodotto, scegliendo tra le 30 varianti previste nella tavolozza colori.

Custom - Made patterns are realized through the use of print screens suitably 
designed to combine a dynamic set up and a perfect drafting of the coloured glazed 
on the product, by choosing between the 30 variants belonging to the colour table.
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100 Bianco - White #ffffff

110 Manhattan 2000 - Manhattan 2000 #dcdcdd

141 Caramello - Caramel #b79780

111 Grigio Argento - Silver Grey # e5e6e8

142 Marrone - Brown #9d8068

103 Bianco Luna - Moon White # e0dfdc

143 Terracotta - Terracotta #82615a

112 Grigio Medio - Medium Grey #929391

144 Cioccolato - Chocolate #66564c

113 Grigio Cemento - Cement Grey #818179

145 Terrra di Siena #af7963

114 Antracite - Anthracite #51575c

149 Sabbia vulcanica - Volcano sand #54504f

120 Nero - Black #000000

150 Giallo - Yellow #ebd271

130 Jasmine - Jasmine #eee3ce

162 Viola - Violet #aa91b2

131 Vaniglia - Vanilla #fbefd0

170 Celeste Crocus #cad5e5

132 Beige 2000 - Beige 2000 #dfcdb0

171 Turchese - Turquoise #4f7c82

133 Sabbia - Sand #a69d8d

172 Blu Spazio - Space Blue #6b7da3

134 Seta - Silk #796e66

174 Tornado - Tornado #636461

135 Polvere dorata - Golden Dust #8f7a61

136 Fango - Mud #65605a

182 Tourmalina - Tourmalina #7ca693 
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Ultracolor Plus

Le fughe cemetizie Ultracolor Plus, sono particolarmente idonee ad un utilizzo 
residenziale come ad esempio in bagni, cucine, piscine, facciate esterne, balconi 
e terrazze, ad un utilizzo in ambiente commerciale, come la stuccatura di 
piastrelle in supermercati, ristoranti, aereoporti e locali pubblici, ma anche nelle 
pavimentazioni di ambienti commerciali.

The cementitious grouts Ultracolor Plus are particularly suitable for residential 
use such as bathrooms, kitchens, swimming pools, external façades, balconies 
and terraces, for commercial environments such as grouting tiles in supermarkets, 
restaurants, airports and public buildings and for fl oors in industrial environments.

Malta ad alte prestazioni, modifi cata con polimero, antieff lorescenze, per la 
stuccatura di fughe da 2 a 20mm, a presa ed asciugamento rapido, idrorepellente 
con DropEff ect® e resistente alla muff a con tecnologia  BioBlock®.

High-performance malta, modifi ed with polymer, anti-eff lorescence, grout for joints 
from 2 to 20mm, fast setting and drying, water-repellent and mildew resistant with 
DropEff ect® and BioBlock® technology.

Gamma Kerapoxy

Grazie alle loro caratteristiche tecniche, la gamma di riempitivi per fughe 
epossidiche è particolarmente indicata quando sono richiesti particolari requisiti 
di igienicità e resistenza agli aggressivi chimici. Sono pertanto utilizzate sia in 
ambienti residenziali e commerciali, garantendo insieme ai dati prestazionali 
anche un elevato valore estetico ed assorbimento nullo, sia in tutti gli ambienti 
industriali, dove sono richieste altissime resistenze chimiche e meccaniche, 
nonché resistenza agli acidi e agli idrocarburi, come ad esempio nelle 
pavimentazioni di industrie alimentari (salumifi ci, oleifi ci, ecc.).

Thanks to their technical characteristics, the range of grouting materials for 
epoxy joints is particularly suitable when particulary requirements for hygiene 
and resistance to aggressive chemicals are required. They are used, therefore, in 
residential and commercial environments to guarantee a highly attractive and 
decorative fi nish along with their good  performance fi gures, and in all industrial 
environments where very high resistance to chemicals and high strength are required, 
together with resistance to acids and hydrocarbons, such as for fl oors in the foodstuff s 
industries (meat factories, oil mills, etc.)

Malte per fughe ed adesivi epossidici antiacidi bicomponenti ad alte prestazioni, 
per la posa e la stuccatura di piastrelle ceramiche e materiale lapideo. 

Grouts and high-performance adhesives two-component anti-acid epoxy, for laying 
and grouting of ceramic tiles and stone material.
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SALE 80X80 GRID 
colour 172 Blu Spazio Space Blue 
#6b7da3

01
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02

SALE 40X80 GRID 
colour 171 Turchese Turquoise 
#4f7c82
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03

SALE 80x80, 40x80, 40X40 GRID 
colour 182 Tormalina Tourmaline 
#7ca693
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04

SALE 80x80, 40x80, 40x40 DOUBLE
135 Polvere dorata Golden Dust 
#8f7a61
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05

SALE 40x80 DOUBLE
135 Polvere dorata Golden Dust 
#8f7a61
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06

SALE 40x40 DOUBLE
132 Beige 2000 Beige 2000 
#dfcdb0
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07

SALE 80x80 QUADRUPLE
120 Nero Black 
#000000
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08

SALE 40x80 QUADRUPLE
133 Sabbia  Sand 
#a69d8d
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09

SALE 40x40 QUADRUPLE
114 Antracite Anthracite 
#51575c
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CODICI / CODES

SCHEMI DI POSA / LAYOUT SETTINGS

PROGRAMMA CUSTOM - MADE / CUSTOM-MADE PROGRAM

80x80

80x80, 40x80 40x80, 40x40 80x80, 40x80, 40x40

40x80 40x40

Si consiglia di posare il prodotto utilizzando un distanziale da 2mm.
We suggest to lay the product by using a spacer of 2mm.

SP8080S
SALE

80x80 | 32”x32”

SP8080SG
SALE GRID

80x80 | 32”x32”

SP8080SD
SALE DOUBLE
80x80 | 32”x32”

SP8080SQ
SALE QUADRUPLE

80x80 | 32”x32”

SP4080S
SALE

40x80 | 16”x32”

SP4080SG
SALE GRID

40x80 | 16”x32”

SP4080SD
SALE DOUBLE
40x80 | 16”x32”

SP4080SQ
SALE QUADRUPLE

40x80 | 16”x32”

SP4040S
SALE

40x40 | 16”x16”

SP4040SG
SALE GRID

40x40 | 16”x16”

SP4040SD
SALE DOUBLE
40x40 | 16”x16”

SP4040SQ
SALE QUADRUPLE

40x40 | 16”x16”

I moduli del programma Custom - Made sono disponibili nelle varianti colore 
SALE abbinando al codice identifi cativo del modulo quello della cromia da voi 
scelta dalla tavolozza colori ORNAMENTA®.
ESEMPIO
il pattern DOUBLE nel formato 80x80 con codice SP8080SD su SALE abbinato al 
colore #A69D8D avrà codice:  SP8080SD-A69D8D

Modules of Custom-Made program available in the colours SALE matching to the 
pattern code the one that identifi es your choice from ORNAMENTA® colour table.

EXAMPLE
DOUBLE pattern in size 80x80 with the code SP8080SD on SALE article matched to 
the colour #A69D8D will have the following code: SP8080SD-A69D8D

#ff ff ff #e0dfdc

#b79780

#dcdcdd

#9d8068

#e5e6e8

#82615a

#929391

#66564c

#818179

#af7963

#51575c

#54504f

#000000

#ebd271

#eee3ce

#aa91b2

#fbefd0

#cad5e5

#dfcdb0

#4f7c82

#a69d8d

#6b7da3

#796e66

#636461

#8f7a61 #65605a

#7ca693
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CARATTERISTICHE TECNICHE SALEPEPE
technical features
caractéristiques techniques
technische eigenschaft en
características técnicas

NORMA
STANDARD

VALORI LIMITI PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS 

VALEURS LIMITES PRÉVUES 
VORGESEHENE GRENZWERTE 
VALORES LIMITE PREVISTOS

VALORI RILEVATI
MEASURED VALUES 

VALEURS MESUREES
MESSWERTE

VALOR MEDIDO

Lunghezza e larghezza
Lenght and width 
Longueur et largeur 
Länge und Breite 
Longitud y anchura

ISO 10545.2 ± 0,6% ± 0,6%

Rettilineità degli spigoli
Straightness of sides 
Rectitude des arêtes 
Geradlinigkeit der Kanten Rectitud de 
los cantos

ISO 10545.2 ± 0,5% ± 0,5%

Planarità
Flatness 
Planéité 
Ebenfl ächigkeit 
Planeidad

ISO 10545.2 ± 0,5% ± 0,5%

Assorbimento d’acqua
Water absorption 
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme 
Absorción de agua

ISO 10545.3
ASTM C373 ≤ 0,5% < 0,03%

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock
Choc thermique
Thermoschock
Choque termal

ISO 10545.9
ASTM C484

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

Resistenza 
agli attacchi chimici
Chemical resistance
Résistance chimique
Chemische Resistenz
Resistencia química

ISO 10545.13
ASTM C650

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Resistenza all’abrasione 
Deep resistance
Résistance à l’abrasion 
Abriebfestigkeit
Resistencia a la abrasión

ISO 10545.7
ASTM 1027

100 PEI 0
150 PEI I
600 PEI II

750 - 1500 PEI III
2100 - 6000 - 12000 PEI IV

> 12000 PEI V

PEI IV

Resistenza alle macchie
Stains Resistance 
Résistance aux taches 
Fleckenbeständigkeit
Resistencia a las manchas

ISO 10545.14
ASTM CC1378

≥ Classe 3
≥ Class 3
≥ Classe 3
≥ Klasse 3

≥ Categoria 3

Classe 5
Class 5

Classe 5
Klasse 5

Categoria 5

Resistenza 
allo scivolamento
Antislip value
Résistance au glissement 
Rutschhemmung 
Resistencia al deslizamiento

DIN 51130

da R9 a R13
from R9 to R13

de R9 à R13
von R9 bis R13

de R9 a R13

R10

D-COF > 0,42 ≥ 0,42

Resistenza al gelo
Frost resistant
Résistant au gel
Frostbeständig beständig
Resistente a las heladas

ISO 10545.12
ASTM C1026

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Resistenza alla rottura
Breaking strenght 
Résistance à la rupture 
Biegezugfestigkeit 
Resistencia a fl exión

ISO 10545.4  ≥ 28 N/mm2 > 55 N/mm2

Dimensione
Size
Format
Format
Tamaño

80x80
32”x32”

40x80
16”x32”

40x40
16”x16”

Spessore
Thickness
Épaisseur
Stärke
Espesor

10 mm

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

14,8 7,5 3,7

Pezzi per scatola
Pieces per carton
Pièces par carton 
Stück pro Karton
Unidades por caja

2 3 8

Quantità per scatola
Quantity per carton
Quantité par carton
Quantität pro Karton
Cantidad por caja

1,28 0,96 1,28

Peso per scatola
Weight per carton
Poids par carton 
Gewicht pro Karton
Peso por caja

29,60 22,50 29,60

Scatole per paletta
Boxes per pallet
Cartons par palette 
Karton pro palette
Cajas por paleta

40 28 48

Quantità per paletta
Quantity per pallet
Quantité par palette
Quantität pro palette
Cantidad por paleta

51,20 26,88 61,44

Peso per paletta
Weight per pallet
Poids par palette
Gewicht pro palette
Peso por paleta

1184,00 630,00 1420,80

MISURE E PESI
weight and dimensions
poids et dimensions
größe und gewichte
medidas y pesos

Avvertenze
Non saranno accolte contestazioni per danni visibili prima della posa. I colori dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. I dati presenti nella tabella “Misure e Pesi” sono 
aggiornati al momento della stampa del catalogo, pertanto i dati elencati possono subire variazioni.
Advice
Claims on items which have already been laid will not be accepted for any damage visible before laying. Colours of the materials as illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. The details 
present in the table “Weight and Dimensions” are updated at the time the catalogue is printed, therefore the datas may change.
Avertissements
Ils ne seront pas acceptées les réclamations pour dommages visibles avant l’installation. Les couleurs des matériaux illustrés dans ce catalogue sont purement indicatives. Les données dans le tableau «poids et 
mesures» est correcte au moment de l’impression du catalogue, pourquoi les données peuvent être modifi ées.
Warnungen
Sie werden nicht vor der Installation akzeptiert Ansprüche auf sichtbare Beschädigungen werden. Die Farben der Materialien, die in diesem Katalog dargestellt sind rein indikativ. Die Daten in der Tabelle “Maße 
und Gewichte” ist korrekt zum Zeitpunkt der Druck des Katalogs, deshalb werden die aufgelisteten Daten geändert werden können.
Advertencias
No se aceptarán reclamaciones por daños visibles antes de la instalación. Los colores de los materiales descritos en este catálogo son meramente indicativos. Los datos de los “Pesos y Medidas” tabla es correcta 
en el momento de imprimir el catálogo, por lo tanto, los datos enumerados pueden ser alterados.

Giunto
Joint
Joint
Fugenbreite
Junta

2 mm

Stucchi
Grouts
Joints
Fugenmassen
Pasta de rejuntar

130 Jasmine 

Grado di variazione cromatica
Colour shade variation
Degré de variation cromatique
Grad Der Farbabweichung 
Grado De Variación Cromatica

ASTM C137.1       
 V0 - V4

V01
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